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A szipka.
Egy jelentőségében és értelmében ki

csiny, semmiséges cikk vagy tárgy — a 
szipka. Olyan, amelyen át bodros füstöt 
eregetnek s amelyet minden nagy és kis- 
boltos árul és minden kávéházi főpincér 
ingyen osztogat. Szóval pedig, egy igen 
jelentéktelen tárgy, oly jelentéktelen, hogy 
szóra sem érdemes. A teremburáját! 
s mégis e szót sem érdemlő semmiség
gel foglalkoznak. . . Kiáltanák és csapnák 
össze kezüket a sajtó elején közölni szo
kott komoly témájú cikkek, ha vala
hogyan megelevenednének.

De vigasztalódjunk és ne csodálkozzunk 
s csapjuk össze kezeinket. Mert ez a jelen

téktelen kis szipka a jelen esetben 
oly jelentőségteljes dologgá nőtte ma
gát, hogy nemcsak érdemes, de kell is 
vele foglalkozni és éppen a legföltünőbb 
helyen. Tehát foglalkozzunk vele.

Ami különben a szipkának a komoly 
téma-jellegét s az érdekszeriiséggel kap
csolt időszerűséget szolgáltatta: az az eset, 
hogy a szipkagyárosok szövetségre léptek, 
magyarán szólva — kartelizáltak. Es pe
dig abból a célból, hogy a belföldön for
galomba kerülő szipkáknak egységes és 
a mostani áraknál jóval magasabb árakat 
szabjanak. Amit meg is cselekedtek. Ép
pen úgy, mint a budapesti sörgyárosok, 
a petroleumosok és minden oly gyár- és 
vállalattulajdonosok, akik a kis haszon 
elvétől eltérőleg: nagy árban, mentül ma
gasabb árban óhajtják értékesíteni gyári 
cikkeiket.

llogy azok a cikkeiké* forgalomba ho
zók és árusítókat az ilyen önkényesen 
megszabott árak sujtják-e, vagy se, vagy 
hogy ők azt mily gondolattal és érzelem
mel fogadják, — azzal ők nem gondol
nak. De azzal sem, hogy a karteles terv
vel esetleg éppen az ellenkezőjét érik el, 
mint amit elérni akarnak. Az oktalanok.

Micsoda eredményt értek el a fővárosi 
sörgyárosok ?

Mennyire fognak jutni az árakat, illetve 
a süteményüket kisebbre szabó pékek?

Mit nyernek a mészárosok az annyira 
egységesítő és mind fölebb gravitáló hús
árakkal ? — S a többiek, akiket a bal
végzet annyira közvetlen közelébe sodort 
a mi iparágunknak? — Hát a szip- 
kások? . . .

Semmit, azaz hogy: sokat. Olyan sokat, 
hogy a szerintük rájuk utalt, de más
különben a velük csak üzletileg érintkező 
közönséget kitanitották, megokositották. 
De ezenkívül mást is sikerült elérniük. 
A csecsemő idejét élő honi ipar és több 
vállalatnak az ő kapzsi tervük folytán 
beözönlött idegen cikkekkel óriási káro
sodást okoztak. Tehát megkárosítottak 
először a hazai ipart, a hasonló cikkeket 
produkáló honi vállalatokat, azután a 
nemzeti közvagyont. Szóval, az oktalanul 
és minden áron kartelizálók sokat értek 
el, bárha ezek az elért dolgok az ő tervük 
és érdekeik ellen is voltak.

Hogy csak egyet említsünk a sok közül : 
a bpesti sörgyárak karteles esetére azon
nal 15—20 idegen sörgyári depó ütötte

TARCA.
Utazás a vendégfogadók körül.

Hégi emberek, uj emberek,
Irta: Minden Tamás.  ((j.)

III.
Nem hiszem, hogy Szegednek volna 

olyan öreg embere, aki ezen várost a múlt 
század elejei francia háborusidőből ös- 
merné. Még Juránovics Ferenc, a mostani 
Szeged fogadós- és vendéglősei doyenje 
sem emlékezhetik arra, hogy a halászok 
alapította híres alföldi városnak abban a 
korban, merre irányuló és miképpen álló 
házai, kunyhói voltak. Mivelhogy Szeged 
sem volt ám mindig a szép paloták vá
rosa. Voltak ottan valamikor kunyhók is. 
Kicsike kunyhók, halászkunyhók. Kivéve 
a régi szegedi főutcát, (most mellék
utcának is utolsó) Iskola-utcát, amelynek 
jobbára mind kőből épült, szép nagy föld
szintes és emeletes házai voltak. A mos
tani Kis- és Nagykörút, a Boldogasszony-, 
Kossuth Lajos-, Petőfi Sándor-sugárulaknak 
és ezek palotasorainak akkor — még hire- 
hamva sem volt. Egy borzasztó árvíznek 
kellett jönnie, hogy a lombikos, hepe

hupás tiszaparli városból a világ összes 
provinevárosainak legszebb, legpompásabb 
városa váljon . . . Bizony, bizony Minden 
Tamás, azt mondom én neked, hogy a 
Phönix-madár módjára alakult mai Szeged 
nemcsak Lipcsét, Genfet, Lyont és Milá
nót haladta túl, de szépség dolgában előbbre 
áll a stíriai szép fővárosnál, Linznél és az 
összes északnémeti kis országok székhe
lyeinél, nem is említve a szomszéd Nán
dorfehérvárét és Bukarestet. Csak egy a 
nagy baj: élete, forgalma — nincsen. De 
nem erről akarok neked- beszélni, Minden 
Tamás . . .

. . .  A mai Szentháromság-utca elejétől 
rézsut húzódott egy keskeny utca, mely 
későbben hol a vár falának akart nekisza
ladni, hol [ledig attól igyekezett minél 
ellentétesebb irányban és mentül távolabb 
jutni. Végre is a jelenleg stációzó tutajo
kon innen lévő «riiagy állomásnál« állapo
dott meg, végződvén itt egy a Tiszába is 
benyúló terjedelmes nagy térségben, amely 
aztán a halász- és különféle hajók szállí
totta cikkeknek képezte lerakodó helyét 
és nagy vásárpiaeát. Ennek a piactérnek 
egyik szögletében állt egy felemeletes és 
a többinél aránylag jóval nagyobb épület, 
a «Röpülőhal fogadó», amelynek Tliipió 
Gáspár, a keszthelyi özv. Stampfelné ven

déglője akkori gazdájának (ivére volt a 
tulajdonosa. A keszthelyi Tliipió а к kor- 
tájban nagyon megbetegedett és szegedi 
testvérét hazakiváilla, — egyszer és minden
korra. Tliipió, a «Röpülő-hab fogadós ele
get is akart tenni ennek a kívánságnak, de 
előbb üzletén túl akart adni. Így hát a 
»Repülőhal« eladó volt.

A szegedi nagytemplom nagy harangját 
éppen akkor ütötte meg kilencszer a torony
őr, amidőn két férfialak a hal torok-utcából 
az állomástérre ért. A nagy térség csön
des és sötét volt s a sötétségben az utca 
és tér sarkán megállapodtak s a pár perc
cel előbb abbahagyott beszélgetésüket a 
következőképpen folytatták:

— Tehát azt mondod, — kezdte az egyik 
— hogy számodra nincs menekvés, ha 
csak ki nem vándorolsz valamelyik ide
gen országba ?

— Azt — felelt a másik.
— En meg azt mondom, hogy sem ide

gen földön, sem pedig e hon halárán belül 
nem szükséges kitenni magadat semmi
féle bajnak és veszélynek.

— Hogy-hogy?
l Tgy, hogy megfogod venni a Repülő

halat ! . . .
A másik férfi ezekre a szavakra mintegy 

önkénytelenül egy jóiziit nevetett.
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föl a s fejét az ezen raktárakkal foglal
kozók mind megéltek, uriasan, sót még 
vagyont is szereztek. Miből 7 — Az álta
lunk elfogyasztott idegen sörök hasznából. 
Csapni valók, a kik ezt a természetelle
nes állapotot előidézték. Kik tették 7 A 
kartelizáló fővárosi sörgyárak.

Hasonlóan cselekedtek a szipkások is, 
illetve ezek is hasonló állapotoknak lettek 
a megteremtői, de csak — kis időre. A 
fővárosi kávéházi főpincérek ugyanis 
amikor a karteles szipka-árakról értesül
tek, azonnal Bécsből hozatták 20,000 — 
50,000-es csomagokban a szipkákat. A 
hazai papir-szipkagyáraknak főfogyasztói 
pedig a kávéházi főpincérek voltak; akik
nek bárha ez a cikk aránylag kevésbe 
is került, mégis nagyon sokat adtak ki 
szipkáért, amiről külömben könnyen fo
galmat alkothatunk, ha tudjuk, hogy 
Magyarország modern kávéházaiban na
ponként átlag 250-nél többet osztogatnak 
ki. Ennek a rengeteg szipkának nagyobb 
része tehát Bécsből szállíttatott Budapestre 
a kar teles szipkagyárosok jóvoltából.

De már a bécsi import véget ért. Mert 
a mi hazafiasai! gondolkozó lőpincéreink 
azonnal módját találták, hogy a nekik 
szükséges cikket hazai forrásból szerez
zék be. Konzum-vállalatot létesítettek; s 
amelynek keretében szipka-gyárukat is 
föl fogják állítani. Dicséret illeti ezért 
pincéreinket, de nem több ennél . . .

Oda állítjuk őket példaképül vendéglő
seink elé, akik a sörkérdést, borkérdést, 
a hús, kenyér, sütemény stb. élelmiszer
kérdést még mindig nem tudták megol
dani, pedig erre már évek óta töreksze
nek Nem törekedni és nem habozni, ha
nem határozni és cselekedni kell, úgy a 
mint ezek a főpincérek cselekedtek. Két 
hét se tellett bele s a kapzsi érdekek el

len megvédték a saját érdeküket. Ma, ami
kor minden kis kapuban kartel-mozga- 
lom s törekvésekről hallani; amikor a 
kartelizálók szertelen kapzsisága ellen sajtó 
és közönség egyakarattal és erővel lor
dul : kétszeres kötelessége minden vendég
lősnek, hogy a cselekvés utján ők se ma
radjanak vissza — legutolsónak. Lehetet
lenség nincs a világon. Jóakarattal, valódi 
őszinte tettvágygyal mindent el lehet érni 
és minden sikerül

B O R G A ZD A SÁ G U N K .
A hazai borfogyasztás 

politikája.
A »Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó 

Szövetkezete« azon fölhívását, mely egy 
állandó borvásárt helyez kilátásba, a 
»Borászati Lapok.«, a mi lapunk múlt re
gisztrálását megelőzőleg, a következő sza
vak kíséretében bocsátotta útra:

A tettek ideje elérkezett és a régóta 
felszínen lebegő eszmék kezdenek testet 
ölteni. Egy állandó borvásár régi ideája 
a szőlőtermelő társadalomnak, mely im
már a megvalósulás felé közeledik . . . 
Párisnak harmad fél milliónyi lakossága 
(j—7 millió hekt. bort fogyaszt, mért ne 
lehetne Budapest 800 ezer lakosával fél 
millió hektolitert elfogyasztatni. Módot 
kell nyújtani arra, hogy a fogyasztó kö
zönség, a kisvendcglősök, kiskereskedők, 
szatócsok olcsón juthassanak természetes 
magyar borhoz és a kérdés meg lesz 
oldva.

A »/i. L.« helyesen fűzi ezeket a meg
jegyzéseket, de igen rosszul okoskodik, a 
mikor a nagyobb fogyasztás megoldása 
kérdésénél kiskereskedői, szatócsot, spece- 
rájost a vendéglőssel, kocsmárossal egy 
kalapszélre állít, — úgy számítva bizo
nyára, hogy a borforgalmazásra teljesen 
mindegy, ha akár kocsmáros, akár spe-

cerájos eszközli Petiig mindegy uz ör- 
dögöt.

A magyar szőlőtermelő-társadalom té
nyezőinek helytelen, rossz borpolitikáját 
különben ez a fölfogás jellemzi legjob
ban. Pedig ennek, különösen a mostani 
időben, amikor a természetes magyar bor
nak — olasz bor, rossz csiger, pancsbor 
stb. kereskedőktől eredő vörös káposztá
ié állják útját; helyesnek, okosnak, de 
mindenekelőtt következetesnek kell lenni. 
Következetesen jár e el az a termelő, aki 
egy sereg szatócsnak kihirdeti, kidobolja, 
hogy az X. Y. bpesti bormérő vendéglős
nél kapható »jó bor« csak nála szerezhető 
be olyképpen,'hogy a vásárlásnál, szatócs
kereskedőkre előnyösebb feltételek van
nak megállapítva. Ez persze csak löltett 
eset, ihesmi a valóságban, tudjuk nem 
szokott előfordulni. De megtörténhet köny- 
nyen, s ha nem most, a jövőben, hogy ha a 
termelő közönség egynémely ike a jelenleg 
publikált eljárás szerint igyekszik előre- 
segiteni a hazai bor-nagyfogyasztást.

Borzasztó hiú reménykedés és naiv do
log azt hinni, arra következtetni, hogy az 
Ellátó Szövetkezet borvásárja lassan-las- 
san hamarosan le fogja szoktatni a kiske
reskedőket, szatócsokat — ezekhez véve 
a kocsmárosokat is — a borkereskedői 
borokról. De még naivabb dolog a szató
csot s kiskereskedői a borfogyasztásnál a 
vendéglőssel egy sorba venni s azt a lát
szatot' imputálni, hogy ebben a kérdésben 
előbbinek ugyanazon érdekjoga, kötele
zettsége van, mint utóbbinak. A szatócs
nak érdeke, hogy mentül többet áruljon, 
forgalmazzon, ennélfogva szükségből lolyó 
kötelessége, hogy borcikkét mentül poto- 
mabb áron is szerezze be. Szatócsot, kis
kereskedőt sokféle érdekszálak fűznek a 
borkereskedőhöz, sokkal több és erősebb 
szálak, hogysem azok egyesek érdek
erőlködése miatt szét volnának szakítha
tok. De nem szükséges sokat okoskodni: 
adhat-e a termelő,a szatócs-kereskedő a fo
gyasztási áraknak megfelelő bort olyan 
potom áron és olyan fizetés stb. kötele
zettségek mellett, mint a borkereskedő?

S mi ennek a természetes eredménye 
Hogy azok a kisvendéglőtök s kocsma-

— Huszárkapitány és vendégfogadós! — 
mondta még mindig nevetős hangon.

— Nos, és fogadós és huszárkapitány! V 
ok veteti en az előbbi.

— Csakhogy annak a huszárkapitány
nak aẑ  apja volt a fogadós —

— Es az apja fogadójának most megint 
a kapitány a tulajdonosa és vezetője — 
szakitotta félbe a kapitányt, társa.

— igaz, igaz: ebben megint teneked van 
teljesen igazad. De — tette hozzá a kapi
tány — mi lesz Irmával, a volt ezredes
név el 7

— En Istenem, hogy mi lesz . . . hát 
fogadósné lesz belőle és sütni, rántani 
fogja a finom tiszai harcsát, keesegét és 
potykát, ezenkivül főz jó halpaprikást és 
turóscsuszát . . .  Elvégre is mindezek a 
műveletek az asszonyi hivatás körének 
egyik legfölemelőbb részét képezik s 
miért ne vállalná el és teljesítené e ne
mes, szép hivatást Irma őnagysága is 7 . . .

A huszárkapitány mondott, azaz csak 
morgott valamit. Hogy mit, azt az ő társa, 
de jóformán még maga sem él tette. Végre 
azonban beleegyezett, hogy megveszi a 
Repülőhal fogadót. A közvetítő szerepet 
ebben a vétel-ügyben barátja, a szegedi 
tanács fejének derék, demokratikus érzelmű 
fia vállalta magára.

A vásár különben már másnap megtör
tént és pedig könnyű szerrel, amennyiben 
Tbipió távozása miatt oly elfogadható árat 
szabott, hogy a kapitány barátja a meg
egyezést azonnal végérvényesnek nyilvá
nította. A vételár felét — 980 forintot — 
azonnal kézhez kapta a volt tulajdonos, 
mig a hátralevő pénzt, nemkülönben a 
pincében lévő 210 akó baranyavidéki bo
rokért járó summát majd a szüreti vásár 
alkalmával, a pécsi hegyeken fogja ki
egyenlíteni az u j fogadós. Szerződés, köte
lezvény, vagy más ilyesmire nem volt 
szükség abban az időben. Magyar ember, 
ha valamely ügye pörre kerül, úgy sem 
tagadja le a megtörtént esetei.

Miután pedig az átvétel is ugyanaz na
pon történt m eg: Tbipió hozzálátott az 
úti előkészülethez s ugy gondolta, hogy 
másnap hajnalban már útra kel. Mindezt 
megelőzőleg azonban, a kartársi köteles
ségnek is eleget kívánt tenni, s utódját a 
fogadósmesterségbe minden módon igye
kezett bevezetni, de nemcsak őt, hanem 
a fogadó leendő asszonyát is teljesen el
látta a szükséges fölvilágosilás és útmu
tatásokkal. Eközben történt aztán a kö
vetkező dolog.

Valahogyan a kapitány barátjával a 
konyhai helyiségekből visszafordult a pin

cébe, mig Tbipió és a kapitány felesége 
a fogadói szobák körülnézésére mentek. 
A második szobában, amint a volt foga
dós a szoba magasabb árának megfelelő 
vendégellátást és kiszolgálatot magyarázná, 
az asszony hirtelen Tbipió szemeibe néz, 
azután pedig sírva ül le az egyik köre
veire. Ez a sirás azonban csak egv pilla
natig tartott, a másikban már könvtélen 
ragyogtak az észboloiulitó szép asszonyi 
szemek. Tbipió tulajdonképpen még csak 
most látta s nézte meg először ezt a gyö
nyörű asszonyt A kezeit összecsapta, úgy 
elcsodálkozott. () még ilyen szép nőt so
hasem látott.. Pedig már látott, volt al
kalma látni igen sok szép asszonyt. De 
ilyent még nem látott soha, sohasem .. . 
Mit tegyen ő most 7 . . . Roppant nagy 
zavarban volt.

— Tudja Tbipió — szólt hirtelen igven 
a gyönyörű asszony — én a kapitányért 
hagytam el ezredes férjemet. Megszegtem 
hitvesi kötelességem, de nem azért jöttem 
el vele, hogy most fogadósné legyek. En 
a kapitányt szerettem meg, nem a Röpülő
hal fogadósát. Ha pedig fogadósné akarok 
lenni . . . Ön holnap messzi útra megy, 
— vigyen el magával Thipió ! . . .

(Folytatás.)
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rosok, akiket ez újabb borpolitika a sza
tócsokkal együtt akar a kebléhez szori- 
tani — képtelenségből a borkereskedő 
mellére borulnak, hogy a szatócske
reskedő piszkos konkurrenciájával képe
sek legyenek szembeszállani. Beszélhetnek 
ekkor mézcs-mázos szavakat, s olyanokat, 
amelyek nemcsak őket, de szatócs-ver
senytársaikat is édesgetik, csalogatják . . .

A magyar borgazdaság szerencsétlen
sége mindig az volt (és lesz is még jó 
darab ideig), hogy a szőlőtermelő társa
dalom érdekvivőinek egyesei a bor fo
gyasztás kérdésében folyton ellentétes ál
láspontra helyezkedtek. Ez az eljárás 
mindig azt látszott föltüntetni, hogy a bor
termelők a borforgalmazás tulajdonkép
peni mesterembereit: vendéglőst, kocs- 
márost csak olyan 10-ed, 20 ad rangú 
közreműködőnek tekintették. Ezeknek ér
dekét semmibe se vették, törekvésüket 
ignorállák és ipari jogaikat el nem 
ösmcrték. Hát lehet-e ily körülmények 
mellett helyesnek nevezhető ez a mostani 
borpolitika, amelynek alapján a hazai 
borfogyasztás rövidesen oda cmelődnék, 
hogy a borivásról leszokott fővárosi kö
zönség ’/'- millió, Magyarország összes 
lakossága pedig 7—8 millió hektoliter 
bortel fogyasztana évenként? Az erre nézve 
fontos jelentőségű boritaladó-leszállitásról 
egyelőre ne beszéljünk, mert ez még csak 
fikció; de igenis fontos dolog foglalkozni 
azzal a kérdéssel, amely a termelő és 
bort kimérő — vendéglős és kocsmáros 
— egy behozását, testvéries egybekapcso
lását van hivatva megoldani. Erhetünk-e 
ebben sikert és eredményt, ha a hazai 
borfogyasztás megmentőjéül a szatócsot s 
specerájost állítjuk, s azt hireszteljük és 
publikáljuk, hogy módot, alkalmat kell — 
s lógunk — nyújtani, hogy a hazai ter
melők hamisítatlan s természetes borai a 
hazai szatócsság stb. — és a többi . . .

A hazai szőlőtermelő társadalomnak a 
pancsbort mérő szatócs-kocsmárosság el
len irányult és irányuló szövetkezeti rend
szer dolgait helyeseltük, de elitéljük bor
politikáját, amely akként látszik megnyil
vánulni, hogy a borfogyasztás érdekszfé
rájába a szatócskereskedők is mentül job
ban bevonassanak. Mert ez nemcsak a 
vendéglő-iparososztályhoz tartozóknak, de 
ugyanily módon és jelentőségben a szőlő- 
és bortermelők érdeke ellen is irányul.

Miskolciából. A »Magyar Szőllősgazdák 
Egyesülete« egy múltkori ülésén az egyesü
letnek egy miskolci tagja azt a panaszt, 
illetve leleplezést tette, hogy 6 egy ottani 
valóságos bőrgyárat följelentett, de az illető 
borgyártóknak még csak a hajuk szála sem 
görbült meg, nem hogy más bajuk lett volna. 
Körülbelül ehez sem szükséges kommentár.

Az ipartörvény revíziója és a mi 
kívánalmaink. Amikor ezelőtt vagy hat 
évvel a nagyváradi kongresszus alkalmá
val a szakképesítésünkről volt szó, Gelléri 
Mór és Gundel János szónoklataikban oda 
nyilatkoztak, hogy ezidőszerint (t. i. az 
időszerűit), még szó sem lehet a szakké
pesítésről, miután az illetékes minisztérium 
határozottan kijelentette, hogy ennek a 
kérdésnek kedvezőkig való megoldása az 
egész ipartörvény megbolygatását vonná 
maga után. Erről a ínegbolygatásról pedig 
szó sem lehet, ez-, illetve azidősze- 
rint. Hanem ehelyett azt proponálta a mi
niszter, hogy törekedjünk arra, hogy en
nek a fontos horderejű kérdésnek társa
dalmi utón való törekvéssel óhajtsunk

előremenetelt biztosítani. Ezen idő óta 
tehát csak törekedtünk, közbe-közbe moz
golódtunk, inig végre aztán oda is el
jutottunk, hogy a keresk. minisztériumban 
elhatározták az ipartörvény revízióját. A 
mi tulajdonképpen annyit jelent, hogy a 
régi ipartörvényt többé-kevésbbé újra csi
nálják s abba bele fogják illeszteni pa
ragrafusok szerint, hogy egyes iparágak 
mily jogi, tárgyi cselekvési stb. hatáskörbe 
esnek, s hogy melyik ipartestület tartozik 
a kötött- és melyik a szabad ágak közé. 
Tehát ebbe a revidiálandó uj ipartör
vénybe kellene beleiktatni a mi óhajain
kul is, amelyek azok volnának, hogy l*ször 
szakmánk soroltassák a képesített iparágak 
közé, továbbá: hogy a foglalkoztató és az 
alkalmazottak több napirenden levő kér
dései, ez utóbbiak javára például a föl - 
mondási idő, a szolgálati idő, a szabad 
nap és fizetési rend stb. kérdések meg- 
állapitlassanak és szabályoztassanak. Hogy 
pedig az Ipartörvény revíziója ügyét vivő 
miniszteri tanácsos az egyes iparosok 
kívánalmaival teljesen tisztában legyen, a 
különféle ipar testületeket fölhívta, hogy 
megbízottaikat küldjék el az elnök lése 
alatt tartott értekezletekre. Ezeken az an
kétokon egyébként a fővárosi vendéglős 
ipartársulatok, valamint a kávésok ipar- 
tarsulata is képviselve voltak, kivéve pin- 
cértestületeinket, melyeknek vezetői ezen 
elsősorban éppen a pincérségre fomos 
ügyet még csak szóvá sem tették köreik
ben. Pedig úgy vagyunk értesülve, hogy 
a vendéglős-ipartársulat egyik tekintélyes 
tagja ebben az ügyben az Ope. elnökével 
beszélgetést is folytatott, s a testületet, 
mint amelynek népszerűsége az utóbbi 
időben emelkedett a fővárosi üzlettulaj
donosok körében — egyenesen fölhívta 
az ezen irányban való cselekvésre. Hogy 
az egyesület mint fog intézkedni, nem tud
juk, pedig kívánatos volna, hogy annak 
vezetőemberei már egyszer a tett komoly 
oldalához is látnának, mert köztudott do
log, hogy a sült veréb senkinek se szo
kott a szájába repülni. No meg aztán az 
is, hogy ipartörvény-reviziót sem csinál
nak minden második-harmadik évben, 
pláne, a mi kívánalmaink érdekében.

Egyletek, szövetkezetek.
Változások. Az Ope-nél az utóbbi na

pokban több rendbeli változások merültek 
föl, mely változások különben mind csak 
amellett bizonyítanak, hogy az Ope vezető
sége tesz és működik. így a legutóbbi műkö
déséből kizárólag Forintos Dénes március 
1-én (nem február 15-én, mint múlt számunk
ban irtuk) megválik ellenőri állásától, inig 
ellenben az elhelyezési ügyek főintézője ezen 
tisztétől már meg is vált e hó 15-én. Sólyom  
Sándor helyét az Openél Ebbe Lajos töltötte 
b e ; amely esettel azonban a változások 
aktusai még nem nyertek befejezést, mert a 
valódi változást jelentő eset még csak most 
fog következni, amennyiben az Ope is 
meg fog válni az Andrássy-út 25 ik sz. palota 
emeleti helyiségeitől s március elsejével 
ugyanazon palota földszintjére fog lehurcol- 
kodni. Ez esettel egyébként az intézőségnek 
bő reménysége nyílik arra, hogy az Ope cégét 
jelző táblákat kiakaszthatja, ami ezúttal tán 
nem fog szemet szúrni Drechsler urnák sem 
s ami ha megtörténik, az Ope vezetősége 
bátran elmondhatja, hogy valami kis erkölcsi 
jót mégis eredményeztek a — változások.

A kisuendéglösölc legközelebbi 
szejöuetdiikel Piltz Manó vendéglö- 
jében, VIII., Gyöngi/ti/ak-utcza 3. sz. 
alatt február lió 20-án délután 
órakor^ tartják Az összejövetelen való 
megjelenés minél teljesebb számban  
kéretik.

KÜIiÖpFÉLtE тьщщщ.
Azon t. előfizetőinket, akiknek lapjuk

hoz utalványt mellékeltünk, felkérjük, 
hogy előfizetéseiket megújítani szívesked
jenek. — T. előfizetőinket és ismerősein
ket kérjük, hogy lapunkat szíveskedjenek 
terjeszteni.

Az uj kőbányai sörgyárról A napok
ban két levelet kaptunk s a két levél 
Írója azt kérdezi tőlünk, hogy mi lesz az uj 
kőbányai sörgyárral, amelyről januári 
számainkban már tettünk említést? Mi 
ugyan, ha történetesen ezt a két levelet 
nem vesszük is, a mai számunkban szán
dékoztuk megírni újabban nyert értesülé
seinket, amelyek abból állnak, hogy S. F. 
és Társa (utóbbi egy angol tőkepénzes) 
már az építendő sörgyár helyét illetőleg 
is megállapodtak. Az uj sörgyár építésé
hez a tavaszszal fognak hozzá, már 
július—augusztusra a sörfőzést is elkez
dik, úgy hogy a nyári évad utolsó két 
meleg hónapjában már lesz alkalmunk 
megizlelni az uj főzde sörléjét. Az épí
tendő uj sörgyár különben a Magyar- 
Osztrák monarchia sörgyárai közt leg
nagyobb lesz s majd annyit fog produkálni, 
mint a Drecher és a . . . macher sör
gyárak együttvéve. Hogy aztán e túl nagy 
prodákciójával szemben mekkora leend 
fogyasztása, erre nézve elég azt megje
gyeznünk, hogy az uj kőbányai főzde leg- 
magasbb sörárai a 24—20—28 korona 
között fognak váltakozni.

Pincérek részvénytársasága. »Con- 
sum-pincérek részvényes-társasága« címen a 
fővárosban uj vállalat alakult, amely a fő
pincérek s pincérek részére szükséges napi 
cikkek beszerzésével- fog foglalkozni. A rész
vénytársaság alaptőkéje 50 ezer korona (2000 
db. 25 kor. részv.) A vállalat igazgatóságába 
vannak: Mosinszky Tivadar, Sziits Lajos, 
Kassay József és Kormos Gyula. Felügyelő
bizottsági tagok: Katona Géza, Littm ann  
József, Kertész Vilmos, Schneller Ferenc és 
Friedländer Sándor, mig az igazgató tanács
nak tagjai: Novák József, Sziringer Pál, 
Masztaller József, Fritz Ferenc, Geislinger 
István, Gernits József, Telis Géza, Kótza 
Károly, László Dezső, Szarnék István, Vértessi 
Ignác, Schön Jean és Cseszkó István. A 
»Consum«-vállalat jogtanácsa : Balog Béia dr.

Az már egyre megy. A »Magyaror
szág« és ennek nyomán több napilap is 
hírül adta, hogy Olaszországból több mint 
800 hordó bort szállítottak Fiúméba s je
lentették be a csakis olaszborokra érvé
nyes 3*20 arany forint vámtétel alapján. 
A fiumei vámhivatal azonban az elvámo
lást egyelőre fölfüggesztette, mert följelen
tés érkezett, hogy a borba alighanem gö
rög bor is van keverve (amelynek vámja 
pedig 20 arany forint) s az összes hor
dókból mintákat vett, amelyeket hivatal
ból a vegykisérleli állomásnak küldött föl 
Budapestre vizsgálat végett, ügy hírlik,
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hogy a csalás elkövetőinek, ha ez rájuk 
bizonyulna, egy kerek millió koronába 
fog kerülni ez a komédia. Tegyük föl hát, 
hogy rájuk fog bizonyulni, vagy ami in
kább föltehető, hogy nem fog bebizo
nyulni, ez esetben mi nyerünk 800 hordó 
olasz bort. De ez esettel mást is nyerünk: 
megerősítését annak a régen szivárgó hír
nek, hogy a múlt hónapokban beözönlött 
olasz borokkal vagy egy-kétszázezer hek
toliter görög bor is beözönlött. Ami persze 
egyelőre csak a borkereskedőknek ad gon
dol, hogy a magyar borok minőség- és 
izének megfelelő egyarányban manipulál
ják és kotyvasszák el a kökény csípős te
véhez hasonló görög lőrét. Hogy eme bi
zonyos 800 hordóval több, vagy kevesebb 
lesz-e az eddig millió számokban beszélő 
olasz káposztalé, az már aztán teljesen 
egyre megy.

Adás-vevési ügynökségek. (Letartóz
tatott ügynök). Budapesten se szeri se 
száma azoknak a botoknak, amelyeknek 
fölibe »Adás-vevési ügynökség« van föl
tűnően kipingálva. Az ilyen botokba járó 
kundcsaftok rendesen a jól és többé- 
kevésbbé nem jól jövedelmező üzleteiken 
akarnak túladni, aminek fejében aztán a 
bót-tulajdonos, illetve az ügynökség 5—10 
forintokat fizettet le előre hirdetési stb. 
költségek címén s csak azután lép szerző
désre a kundcsafttal az eladó gseftre 
nézve. Az ilyen szerződési-, megegyezési- 
és kötelezvényi iratok és nyilatkozatok 
pedig rendesen olyan furfangos észjárás
sal vannak összeállítva, hogy azok labirin
tusában sokszor még a legfel találóbb pró- 
kátori elme is eltévelyeg. Hát aztán hogy
ne tévednének el azok a jámbor kávé
mérési stb. ily üzletet eladni akaró fele
barátaink, akik az ily szerződési stb. 
irati dolgokhoz éppen csak annyit értenek, 
mint a tyuk a köleskása válogatáshoz. 
Niemetz Gyula, llökk Szilárd-utcai adás- 
vevési ügynök ezt az értelmetlenségét és 
járatlanságát használta ki az embereknek, 
akik ezrivel Írtak alá oly nyilatkozatokat, 
amelyek őket még akkor is kötelezték 
bizonyos summányi pénzek fizetésére, ha 
üzletüket más és nem Niemetz ügynök 
közvetítette el. Ha azután valamelyik pon
tatlan volt a fizetésben — a furfangos 
nyilatkozat erejénél fogva egy-kettőre 
foglaltatott és végrehajtatott. Végül aztán 
őtet is lefoglalták. A rendőrség ugyanis egv 
nagy sereg följelentésre nyomozatot tar
tott s miután alaposan bebizonyult, hogy 
az adás-vevési ügynök — folyton csalt, 
zsarolt és fosztott — letartóztatta. Niemetz 
Gyula tehát most egy kicsinyt a hűvösön 
van, azután majd egy kissé be fog bör- 
tönöztetni, ami ugyan előtte nem uj dolog, 
minthogy ő már egyszer ült vagy 17 
hónapot, igy a dutyinak már megszokott 
levegőjét nem fogja úgy megsinyleni, mint 
az a sok megekzekvált szegény ember az 
általa kicsalt honorárium-pénzeket.

Leszáll a hús ára. A fővárosi és többi 
nag\ óbb városaink magas húsárait nagy 
veszély fenyegeti, ami rövidesen a tengeri 
halakkal fog bekövetkezni, amelyeket ugyan 
már meg is kezdtek szállítani az Adriai és Keleti 
tengerekből és napról-napra nagyobb meny- 
nyiségben érkeznek vasúton és hajóval. A 
tengeri halak, a melyek olcsóság- és táperejük 
miatt Németországban már évek óta nagy 
mennyiségekben fogyasztanak, körülbelül egy 
harmadába kerülnek, mint ma a sertés- és 
marhahús, ami azonban a nagy mennyiség
ben való megrendelés esetén még sokkal 
jutányosabban lesz beszerezhető. A derék 
tengeri halak tehát általános nagy jót jelen
tenek mindenkire nézve, még a vendéglősökre

is, akiket ez esetben előreláthatólag gyakrab
ban fog meglátogatni a tengeri halat fogyasztó 
és arra szomjazó jó publikum.

A cigaretta-ügy. Egy január eleji la
punkban kimutattuk, hogy a kincstárnak 
egy csipetnyi nyeresége sincs abban, hogy 
a kávéházi főpincéreknek megtiltotta a speci
ális dohányokból készített tinóm szivarkák 
eladását. Hogy a mi ezen állításaink mennyire 
helyén valók voltak, senkisem igazolta be 
jobban, mint Krausz József, aki a kőbányai 
cigaretta-gyárával hamarosan olyan konkur- 
renciát csapott a magyar királyi dohánygyá
raknak, hogy ezek azt még most is sinylik. 
Krausz űr ugyanis a Központi fogadó  egy 
szobájában olyan helyes Princeszasz- cigaret
tákat gyártott millió számra, hogy azokat 
még górcsővel is nehezen lehetett fölismerni 
s megkülömböztetni az igazi princeszasztól. 
A rendőrség persze letartóztatta Krauszt, 
amivel azonban a kincstár nem sokat nyer, 
mert ő rajta semmiféle finánc se vasalja be 
azt az összeget, amit a dohánygyárak rová
sára fabrikált Princeszászokért beinkaszált. S a 
kincstár ily ügyének őrei, a pénzügyigazga
tóságok még mindig nem mondanak le arról 
az abszurdiális dohánypolitikájukról, amely 
a fabrikálást csak saját célra engedélyezi s 
amelylyel nemcsak a kilenc miilóra tehető 
dohányosokat vonja el a jobb cigaretta élve 
zetétől, hanem mindenekelőtt magát károsíjta 
meg csúnyán, mert igy a trafikra utalt dohá
nyosok harmadrészt sem füstölnek, mint 
tennék ezt megfelelő körülmények közt. Amit 
különben igen világosan Krausz bizonyított 
be, aki hamis Princeszaszaiva! egymaga egy 
dohánygyár egész évi forgalmánál megfeleiő 
mennyiséget forgalmazott. A cigeretta ügy 
mielőbb való helyes megoldása tehát első
sorban is a kincstár érdekét és megkettőzött 
hasznát fogja jelenteni.

Paris és M agyarország borfogyasz
tása Magyarországnak közel húsz millió 
lakosa van. Parisnak csak harmadfélmillió 
és Parisban mégis mégegvszer annyi bort 
fogyasztanak cl, mint az" egész Magyar- 
országon. Mig nálunk ugyanis három és 
fél millióra tehető a borfogyasztás, addig 
Párisban 6.400,000 hektoliter bort isznak 
meg évente. A francia fővárosban még 
több bor fogyott az előző években és 
pedig 1901-ben 6.802.000 és 1902-ben
6.621,000 bl. Paris ily nagymérvű borfo
gyasztását különben a horkaiadénak 2—3 
évvel ezelőtt való leszállítása idézte elő, 
amely körülményt az is bizonyítja, hogy 
azelőtt Parisnak csak 5 millió hektolite
rig terjedt a fogyasztása.

A sniok. Bernáth Schön, ki a pincér
nevet meg akarta gyalázni, nem tud belenyu
godni, hogy e lapok hasábjaiban meg adtuk 
neki az illő feleletet, tehát bizalmi nyilatko
zat gyártására adta magát, melylyel önmagát 
akarja megnyugtatni, de mással is szeretné 
elhitetni, hogy »több intelligens pincér« neki 
bátor és szókimondó (nem bátor az, buta- 
szókimondó, Szerk.) fellépéséért elismerését 
nyilvánította. Mi pedig kijelentjük, hogy a 
legnagyobb inpertinencia már az a feltevés 
is, hogy a győri szaktársak között vannak 
olyanok is, a kik Schön Bernáth eljárását 
helyeselnék és ha mégis betudná bizonyítani,
hogy a ....................... jában megjelent bizalmi
nyilatkozatot győri pincér irta, úgy még 
bocsánatot is hajlandók vagyunk tőle kérni, 
de ha ezt megtenni nem tudja, őt a győri 
pincérség rágalmazójának tekintjük és mint 
ilyennel — annak idején — alaposan el is 
fogunk bánni. y % j

Az idők jele . A zombori kaszinó mi
nap tartott közgyűlésének az az érdekes 
epizódja volt, hogy Drakulits Pál dr. or
szágos képviselőt a választmányból kiakol- 
bólitották. A »Szeged és Vidéke« ezt ti ki-

akolbólitást az idők jelé-по к nevezi. Nem 
idők jele biz az t. laptársunk, hanem ti 
szabadkai Lukács főpincér jobb kezének 
a — jele.

Sztrájk a. ..m achersörgyárban. Apm- 
montori Haggenmacher-sörgyárban sztrájkba 
léptek a gyár sörfőzői,. a pintér-, kovács-, 
ács-, lakatos- és többi személyzet, körülbelül 
vagy háromszázan. A sztrájkolok azt kívánják, 
hogy a millionáris osztrák-német gyáros, napi 
bérüket 20 fillérrel javítsa meg s hogy a 
reggel hattól esti hétig szakadatlan tartó 
munka közben egy félóra engedtessék pihe
nésre. A bpesti karteles sörgyárak ezen egyik 
. . . .  eher főmatadorjával különbenn csúfos 
szatírával bánt el a saját kedves kartel-esz- 
méje, amennyiben 15 sörfőző, akiket fészké
ből, Sclnvechátról hozatott, tisztességcsen a 
faképnél hagyták, amidőn megtudták, hogy a 
gyár munkásai mily célból léptek kartelra 
. . . .  macher ellen. Mindebből pedig azokat 
a vendéglős társainkat, a kik a fenti gyár 
sörét mérik, csak az érdekelheti, hogy el
lehetnek rá készülve, hogy a savanyított 
paprikalé színű, zavaros s megtört söröket 
csak úgy fogja ontani most a . . . . macher 
gyára . . .

Szociálist a p incérek m ozgolódása.
Most már ugyan nem csak ők mozgolód
nak, hanem az ablaküvegek is. . . Törté
nik pedig ez az ablak mozgolódás lapunk 
zártakor és a Rémi fogadói kávéházban, 
melynek tulajdonosa, Egervárg Géza nem 
irta alá a szociálista alapon szervezett 
szakegyleti vezetőség oly értelmű nyilat
kozatát, hogy az üzlelébeni alkalmazot
takat tőlük rendelje s hogy azoknak he
tenként egy szabad napol engedélyezzen. 
A kaiainitás tehát ebből támadt s a kávé- 
ház százakat érő, de ebben a dologban 
egészen ártatlan tükör üvegablakának e 
mialt kelleti megsemmisülni. A szociális 
szakegyleti vezetőség egyébként már több 
kávéházi tulajdonosnak is kilátásba he
lyezte a demonstrációt, ha a nyilatkozatot 
alá nem Írják, amit persze ezek nem igen 
óhajtanak megcselekedni és eképen presz- 
sziót gyakorolni magukon nem engednek. 
Ezek a kávésok különben is az 0. m. p. egy
lettől rendelik a pincéreket s igy teljes ért
hetetlen az ő ellenük intézett tüntetése a 
szakegyletisláknak. Nem volna még az, 
ha azokat demonstrálnák meg, akik ügy
nökökkel állnak összeköttetésbe, mert igy 
volna legalább némi támpontjuk, amibe 
ademonstratiót illető megokolásnál megka
paszkodhatnak. Igv azonban teljes érthetet
len és indokolatlan céljuk, amit ha mégis 
lenti módon s közbe-közbe egy kis üveg 
s ajtó mozgolódással akarnak megvalósí
tani, hát egyszerűen a rendőrséggel gyűlik 
meg a bajuk s azt fogják elérni ugyan
csak, hogy törekvésükkel hátra felé ju t
nak, nem pedig előre.

Ünnepélyek, vigalmak.
Meghívó. /1 »Székesfővárosi kisvendég- 

lősök és kocsmárosok ipartársulata« 1904. 
évi március hó 8-án, kedden, a székesfő
városi Vigadó összes termeiben, — z á s z l ó - 
alapja javára — bált rendez. Kezdete 
este 9 órakor. Zenét, a karnagy személyes 
vezetése mellett az I. számú honvéd gya
logezred zenekara szolgáltatja. Családjegg 
új}1 korona. Személyjegij ára ,'i korona. 
(Gsaladj egy gyei megjelenhet 1 ur 2 hölgy.) 
.Jegyek kaphatók: az ipartársulat helyi
ségében; \ //., Dob-utca (Sí), szám alatt és 
a rende.z5sé(/nél. l’énzküldemények a tár
sulati pénütárnok, PaláLászló ur ke-
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zeihez, VI. kér. Eötvös-utca 41. sz. alá 
küldendők.

A kisvendéglősök báli elnöksége fölkéri 
a rendezőbizottsági tagokat, hogy a belépti- 
jegyek átvétele céljából naponta délután 
2 órától esti 9 óráig az ipartársulat helyi
ségeiben, VII., Dob-utca 89. sz. alatt szi- 
veskedjenok megjelenni. A bálrendező- 
bizottság tisztikara Springer József ipar
társul. h. elnök, Palády László diszelnök 
és Konecsny Antal bálelnökségével teljes 
dicséretre méltóan teljesiti az elvállalt 
nehéz kötelezettséget, s ugyancsak arra 
kérik összes rendező tagtársaikat, hogy 
az ipartársulat erkölcsi és anyagi sikerét 
jelentő báli ügyének érdekében az igazi 
rendezői hivatásnak ki-ki feleljen meg s 
tegye meg a tőle telhetőt.

A szombathelyi vendéglősök és 
neérek vigalma. A szombathelyi régi 

vendéglős és pincérbálak nagyszerűségben, 
előkelőségben és jólsikeri'iltségben mindig 
kiváltak a hasonló többi vigalmak közül 
s ezeknek, mint Vas a többi vármegyének 
mindenkor mintaképül szolgáltak. Most már 
ezek a bálák is vesztettek régi fényükből és 
hírnevükből, részben az általánosan rosszra 
vált viszonyok miatt, részben pedig — 
hogy a karlársi hegemónia törzsökös em
berei innen is vagy elkerültek vagy pedig 
az újabb és terhesebb elfoglaltságuk miatt 
a közterem dolgokkal ezúttal nem érnek 
rá bajlódni. Mert a szombathelyiek min
den egyes tárgya köztéri dolgokkal állott 
kapcsolatban, lettlégyen az báli mulatság? 
vagy bármely más esemény. A közjavára 
cselekedtek ők mindig, miképen jelenleg 
is, amidőn a jövő hó 2-án tartandó báli 
vigalmukat szintén az orsz. nyugdíj és az 
orsz. p. egylet szombathelyi fiókja pénz
tára javára redczik. A vigalom szép erkölcsi 
és an vagi sikere annál inkább is biztosítva 
van mert ezúttal a fogadósok, vendéglősök 
és kávésok és a pincérek összefogva tart
ják idei mulatságukat, melyre a következő 
meghívót bocsátották szél.

A szombathelyi szállodások, vendéglősök* 
kávésok és a Pincér-Kar 1904. március hő 
2 án, a «Sabaria» szálloda diszterméber, 
a Sz. V. К. V. nyugdíj, részben pedig az 
OPK. szombathelyi fiókpénztára valamint 
a szombathelyi szegény-alap javára zárt
körű táncmulatságot rendez. Belépti díj 
személyenkinl 2 kor., családjegy 4 kor. 
Kezdete este 8 órakor. Felül fizetéseket a 
nem es célra köszönettel fogad és hírlapi- 
ag nyugtáz a rendezőség. A szállodások 

részéről . Huinzmann János elnök, Posch 
Károly alelnök, Ringhoff er József pénz
tárnok. A vendéglősök részéről : Matics 
Imre elnök, Wittmer János alelnök, Matics 
István jegyző. Főrendező; Lingauer Albin 
A kávésok részéről: Varasdíj Sándor elnök, 
Heiffli István alelnök, Nyúl Mihály ellenőr. 
A pincérek részéről: Kötlbaum Gyula 
elnök, Hálássá Mihály alelnök, Nagy István 
ellenőr. A rendezőségben helyet foglalnak : 
Bors Viktor, Posch Gyula, Stróbl István, 
Bierbauer Antal, Eberhard Mihály, Dob- 
rönlei Károly, Drozsnyák József, Fejes 
Zsigmond, fekete Mihály, hülöp Mihály, 
Groszmann Antal, Manisch József, Horváth 
Lajos, Köhler György, Kratochwill Adolf, 
Lakner József, Lenk‘Kajetán, Mikó Gyula, 
Németh Gvula, Novak Dániel, Partli Jozset, 
Portéin Tóbiás, Posch testvérek, Somogyi 
Sándor, Streid István, Weder Pál, Zánibó 
István, fekete János, Albert István, Balogh 
József, Benky Vilmos, ilj. Bierbauer Antal 
Bognár Ferenc, Bognár István, Dombai 
István, Drozsnyák Gábor, Fejes Imre, Fekete 
István, Háfner Frigyes, Kemeneey Károly, 
Kerekes Vilmos, Láng Ödön, Major Kál

mán, ifj. Matics Imre, Málits István, Módi
ivá rol у, Nagy Sándor, Németh István, Nika 
Sándor, Novák Ferenc, Pimperl János, 
Schlögl Ferenc, Schváb Gyula, Stankovits 
Sándor, Szalay Károly, Szász Károly, Szendi 
János, Taschner György, Tóth Sándor, 
Weber Ferenc, Weber Károly, Weber 
Rudolf, ifj. Wittreich Nándor, Wolf Gyula.

Tavaszi bál. A győri pincér kar elhatá
rozta, hogy a február utolsó napjában meg
tartani szándékozott bálvigalmat majd a zöld
farsangban, a húsvéti ünnepek után fogják 
rendezni, Erre az elhatározásra egyébként az 
birta a rendezőséget, mert a bál előtt rendel
kezésükre álló rövid idő alatt a vigalomra 
sokkal nagyobb számbani jelentkezőket ille
tőleg nem számítottak és nem voltak képesek 
hamarjában megfelelő tánctermet szerezni. 
A téli farsangról ekként lemaradt nagy tavaszi 
bál vigalmi elnökeivé M ajor Balázs, Zsombor 
László, Bachl Konrád és Papp József fő
pincérek választattak meg.

Ü ZLET I
— Helyváltozások. —

Azok a régi jó szokások. (Jó üzlet 
emberek.) Hát hiszen vannak még, vannak jó 
szokások s a régi jó erkölcsök és azok a 
régi, kellemes múltat jelképező pátriárkális 
állapotok még nem vesztek ki egészen. Igaz, 
hogy a haladó kor ezeket is mindjobban 
modernizálta és kivetkőztette őket kedves, 
egyszerű mivoltukból, mindazonban találhatni 
még rájuk helylyel-közzel a vidéken is, de 
még a.fővárosban is. Itt különben, a fővá
rosban a napokban adta elő magát egy olyan 
eset, ami bennünket nemcsak a múlt idők 
eme jó szokására emlékeztet, de amely 
egyszersmind hűen megvilágítja azt a patriar
kális renden alapuló jó viszonyt is, amely 
Schreiber Hugó fővárosi kávés és az ő 
üzleti munkásai közt létezik. A múlt vasárnap 
történt ugyanis, hogy Schreiber Hugó, a 
váci-köruti Boulevard-kávéház tulajdonosa 
a nála állásban levő Veinberger Lajos fő
pincér eljegyzési hírét lapunkból még a 
reggeli órákban olvasta s ugyancsak ebből 
szerzett első tudomást, hogy főpincére háza
sodni szándékozik. Amidőn aztán Veinberger 
Lajos délben az üzletbe lépett, a mit sem 
sejtő főpincért főnöke és családja szívélyes 
gratulációja fogadta s amidőn ennek vége lett, 
a többi alkalmazottak fejezték ki szerencse- 
kivánataikat. Hogy a nem várt családias 
szives üdvözlések mennyire jól estek és mily 
boldoggá tették a vőlegényt, ezt tán nem 
szükséges konstatálni, de azt sem szükséges 
külön bizonyítani, hogy ez a régi jó szoká
sokra való viszony nem mosti, hanem régi- 
keletű Schreiber szaktársunknál, amiről egyéb
ként azok beszélhetnek leginkább, akik üzle
tében alkalmazásban voltak. A tisztességes 
bánásmód, a kölcsönös tisztelettevés és az 
arra való egyéneknek emberies megbecsülése 
soha és sehol sem szülhet rosszat, nem 
különösen nálunk, ahol úgyszólván minden 
üzleti érdek bizalmi kérdésen alapul. Az az 
üzlettulajdonos és főnök aki háznépének örö
mében, bánatában együtt érez, sose aggódjék 
a fölött, hogy alkalmazottai bizalmával vissza
élnek.

Uj vendéglő. Eberhardt Ferenc kar- 
társunk a promontori pezsgőgyáros szak
avatott derék fiia, az V-ik kerületi Nagy- 
Korona-utca 82. sz. alatt egy a mai ízlés
nek megfelelő szépberendezésü vendéglőt 
nyitott. A régi jó vendéglőscsaládból szár
mazó vendéglős, akinek szép ifjú neje 
szintén vérbeli fogadósi házból való — 
üzletvezetését a közönség kívánalmainak 
megfelelően, azon rendszerre alapította, 
hogy uj vendéglőjének jóhirét ne a ven
déglős,hanem a vendéglő publikuma maga 
vigye el és terjeszsze. Amit egyébként ezek 
szívesen meg is cselekesznek és Eberhardt 
F. ennek a hálás módszernek tulaj doni t- 
hatja, hogy a borait kizárólag termelők- 
től beszerző és jó magyaros konyháju ven
déglője jó sorsa és jövője már is telje
sen biztosítva van.

Szálloda-átalakítás. Hódmezővásárhely 
városa elhatározta, hogy a »Fekete sas« 
fogadót a tavaszszal lebontja s helyén a nagy 
városok modern fogadóihoz hasonló szállodát 
fog emeltetni. Az uj fogadó építkezési költ
ségeire 300000 korona van előirányozva.

Az élelmes vendéglős. Kolegerszky 
Viktor, az István-út és Stefánia-út közötti 
lévő városi kioszk bérlője azt az aján
latot tette a fővárosnak, hogy a Műcsar
noktól az István-űtig villamos világítást 
rendez be s az utat esti 11 óráig, vagy 
tovább is fogja világítani. Ez a világítási 
ügy pedig kerek 24000 koronájába log 
kerülni, amelynek ellenében arra kérte 
a fővárost, hogy bérleti szerződését, amely 
1911-ben járna le, 1915-ig hosszabbítaná 
meg. A mérnöki hivatal, mely a beren
dezés tervezetéhez hozzájárult, ezen aján
latot elfogadásra ajánlotta, amit egyéb
iránt, ha nem igy tette volna, rosszul is 
cselekedik, miután nem minden bokor
ban akad vendéglős, aki egy-két évi szer
ződés meghosszabbításáért mindjárt 24000 
korona rizikóba verje magát. Am Kole
gerszky élelmes vendéglős, mint ilyen 
bizonyára fogja tudni, hogy a mi veszik 
a vámon, majd be fog jönni a réven.

Vendégfogadó és püspök. Ez a két
név lulajdonképen úgy került össze, hogy a 
belényesiek, Biharország ezen jókedvű váro
sának lakói ez idei farsangon mind belejöttek 
a táncba, úgy hogy még a belényesi vendég- 
fogadó is kicsinek bizonyult. Miért is a zene s 
tánc iránt élénken lelkesülő belényesiek elhatá
rozták, hogy egy nagyobb és a modern 
követelményeknek megfelelő fogadót építenek. 
Csakhogy — hiányzott az építéshez szükséges 
összeg. Nagy akadályt azonban ez se látszott 
képezni, mert a vendégfogadót óhaj
tók azonnal föltalálták magukat és Radír 
Demeter püspökhöz deputációztak s felkérték, 
hogy kegyeskedne építtetni városuk számára 
egy megfelelő — vendégfogadót. A püspök 
ugyan még nem adott teljesen kielégítő vá
laszt, de azért a jó belényesiek erősen bíznak 
benne, hogy a jövő farsangot már az új 
fogadó termeiben fogják végigtáncolni.

Lieszkovszky János, a Soroksári-utca 
52. szám alatt lévő regi Iiikl-féle nagyven
déglőt megvette s azt megfelelő berende
zéssel ellátva, a múlt farsang utolsó vasár
napján nyitotta meg ünnepélyesen. A fő
város ezen egyik legforgalmasabb utcája 
igen alkalmas pont arra, hogy a saját ter
mésű magyarádi borait mérő Lieszkovszky
J. az utóbbi időben kissé elhagyott ven
déglőt teljesen föllenditse. A magyaros 
konyhát tartó vendéglőt egyébként a ma-
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gyaradi borokat kedvelő közönség máris 
nagy számmal keresi föl.

Alsólendván Kröjtsics István »Zöldfa« 
címmel egy szép berendezésű vendéglőd 
nyitott. A Zöldfa vendéglő valódi magya
ros ételeiről és pompás szalavári borá
ról már is hírnévre tett szert, amihez 
egyébként Kröjtsics gazda figyelme, elő
zékeny és pontos kiszolgálása is nagyban 
hozzájárul.

Budapesten, a Kertész- és Dohány
utcák sarkán lévő régi jónevü vendéglőt 
Eberhardt Antal bírja, aki üzlete régi jó 
hírnevének megfeleiőleg, nagy súlyt he
lyez arra, hogy a közönség ne csak az 
olcsó magyaros ételek miatt, hanem a ter
melők szállította természetes jó borai 
miatt is keressék föl. A vendéglő ennél
fogva állandó nagy látogatottságnak ör
vend.

Bolondgxmiba. Egy vidéki lapuan, tör
ténetesön a »Zrt/u«-ban a következő hirdetés 
látott napvilágot: — Szobapincér! I. rendű 
bizonyítványokkal, magyar, tót, német és 
szerb nyelvvel, stb. stb. állást keres . . . 
Hogy azonban nem fog kapni, pláne azon 
újság utján, az is bizonyos. De lehet talán, 
hogy nem is ezt akarta elérni a mi szoba• 
pincérünk, talán csak egy kis kurioziális 
dolgot kívánt csinálni, azért, hogy álláshoz 
hamarosan sem a szaklapok utján, sem az 
egyesületek révén, sem pedig az ügynökök 
által nem jutott.

Lapunk azon t. olvasóit, akik Földi 
Antal főpincér (aki múlt évben Pécsett a 
Hétfejedelem szállodában és a Hungária- 
sörözőben volt főpincér) hollétéről tudnak, 
fölkérjük, hogy címét kiadóhivatalunkkal 
(vagy Járányi József irodája Pécs) tudatni 
szíveskedjenek.

A Staudlianmier-étteremből. A fő
városi nagyobb éttermekben a tanoncok 
jobbára Vasvármegyéből kerülnek ki, 
igya Staudhammervendéglő Bendi gyereke 
is, akinek máskülönben Szepi a neve, mert 
a stiria-széli hienc vidék közepéből való. 
Ennek a Benőinek, amikor fölkerült 
Bpestre, a Staudlrammer főpincére a kezébe 
nyomott kétszer négy krajcárt és azt 
mondta neki, hogy az egyik négyért 
őneki egy rosittát, a másikért pedig Hanni- 
kernek egy négyes vergoniát hozzon. Benői 
hát ment a közvetlen szomszédságba lévő 
trafikba, de vissza — elmúlt háromfertály 
óra, még se jött. A főpincér végre is 
megsokalta a dolgot és utána nézett. Benői 
pedig ott állt a trafik előtt és nézeti és 
majuhogy nem pityergett. — Hát te mit 
csinálsz itt, rivalt rá a főpincér. — El
felejtettem, bőgi a Szepi, hogy melyikért 
vegyek rosittát és melyikért vergóniát . .

Helyvóltozások. Malajtlz Gyula, az OPE. és 
Újkor voll egyik kitűnő bajnoka a marosvásár
helyi László étterem föpincéri állását tölti be. 
Babochai] Ödön, a zombori «■ Vadászkert- szálló 
volt tekintélyes főpincére ugyanily minőségben 
legutóbb a munkácsi Csillag szállodában vállalt 
működést. Tatai/ Pál (levelezőnk) a szatmári 
Emke kávéház föpincéri állását foglalta el, — 
S. A.-Ujhely [S. ,1. tudósítása.) Fagy Géza a hely
beli Kovátsics (színház) étterem föpincéri állását 
foglalta el. Ugyanitt mint éthordó Hódúk János 
nyert alkalmazást. Kövér Károly a központi 
kávéházban mint segédpincér foglalt állást. A 
beregszászi vasúti szállodába Lány Sándor szoba- 
pincér s mint éthordó Kuti József lett alkal
mazva. — Marosvásárhelyt a Transylvánia étte
rem föpincéri állását Frisch Menyhért tölti be. 
— Az Európa kávéházban ugyanily minőségben 
Fodor József működik, inig Hadó herei a Meder 
szálloda föpincéri állását tölti be. Nagysalfai 
Albert Sándor, Budapesten a Pindinger vendéglő 
föpincéri állását töltötte be. - Csnkovits József, 
n miskolci Horváth nagy-szálló volt szoha- 
íöpincére, Debrecenben az »Angol királynő« 
szállóban foglalt el ugyanily állást.

A Kisvendéglős.

H É T R Ő L - H E T R E .
Téli dal.

A vén fogadós meséiből. (2.)
Irta : B o to z .

Egy vala a sok közt, kire a szerencse, 
Mosolygó szemével csak fé lig  tekinte 
Am  neki ez több volt minden gyöngy s

[  aranynál,
Mert szüntelen vala lelke á lm a in á l. . .

. / . Hogyha jö tt a reggel, hogyha jö tt az este, 
Alm airól fényes tündérképet feste ;
S  gyönyörű álmai a képzet honának — 
A m int lefestette megvalósodának . . .

5  igy tartott ez, mig csak ifjúsága, éltef 
Az őszi-lombhullás jöttét el nem érte;
Ahogy a virágok hervadni kezűének,
Kezdett fénye veszni, szép ábránd-képének . . .

,у Vége . . . Hint az álom /“ — szólt susogva,
[lassan,

S  picinyke üveget vett ki óvatosan; 
Kristálytiszta, aranyszínű viz volt benne, 
Nézte, nézte aztán ajkához emelte.

Egy pohár tokajit hajtott fö l utána,
Azután lefeküdt szép fodros ágyára;
Elaludt csendesen s édes mosolyogva . . .
Azt hitték, hogy alszik, pedig meg volt halva.

Másnap a csapiárja számadását hozta,
De senki sem jö tt, hogy az ajtót nyitotta; 
Sem a Borcsa lyány, sem Bonifác levente; 
Szót, hangot sem hallott sehol körülötte.

„Bizton még alusznak“ — mondotta magába 
S fölnézett, a nap m ár jó  dél fe lé  já r a ;  
„Késő, — no m ajd máskor végezem e dolgot“ 
Gondolta a csapiár; egyebet se gondolt.

Más reggel azonban, hogy jött, lön fogadva, 
Még pedig e szókkal : „Meghalt, meg van

[halva I“
,Nézze csak meg szépen, otl fekszik ágyában, 
Éltében sem volt oly szép, mint halálában“. . .

Borókás, a csapiár elbámult nagy szörnyen, 
Szép asszonyát ennél sose látta szebben;
De azért nem hitte, hogy meg volna halva, 
Sz ö még sose látta betegségbe, bajba.

„Pedig meghalt Boró, meg a legszebb asszony, 
ím e itt a pohár, itt a tes tarnen tóm,“ — 
Mutatta a bíró s szóval is elm ondta:
„Hogy minden vagyonát Bonifácra hagyta“. . .

„De hol van Bonifác?il kérdezték most sorban, 
Azonban senkisem tudta merre s hol van; 
Pedig keresték is Kenderesen, szerte,
H jába , senki még csak a nyomát se lelte.

De nem is lelhette: kint a Karavánban 
Volt és vigadozott Bonifác javában,
S  im m ár harmadnapja, — azon idő óta, 
Hogy kölcsönért visszatért a fogadóiba. . .

» *♦
„Jól van, jó l éd's öcsém, adok én örömmelt 
De annyit, hogy vehetsz mákot rajt özönnel; 
De mivel a farsang úgyis végét já r ja , 
Vendégemül hívlak s tartalak itt mára.“

így szólt a fogadós s vállon veregette;
Mit tehetett tehát Bonifác levente, —
Ott maradt a szives vendéghivó szóra, 
Farsangvégi bálra, táncra s kézfogára.

Ah ! hogy örül m ajd  az anyja, ha megtudja, 
Hogy vendégségben volt az ö szelíd fia  . . . 
Aki Kenderes és Virágoson kívül,
Eddig még sehol sem volt egyes-egyedül.

Bonifác különben m ár legény volt nagyon , 
Tizenkilenc éves múlt el e farsangon : 
Bajusza is volt, de ez csak olyan fa jta , 
Hogy eligazodni sem tudott jó l rajta.

»
Máskülönben jám bor s félénk volt szegényke 
Miként szokott lenni az olyan legényke,
Aki apa nélkül nevelődik s még a 
Gyönge napfénytől is meg van féltve, óva.

Iskolába sem já rt, anyja tanította,
(És sok tanítónál jobban kioktatta. . .) 
Minden tárgyból annyit tanított beléje,
H ogy lehetett volna püspök is belőle.

Mindennek dacára Bonifác személye,
Nem valami nagy volt a jin k  szemébe;
Kik jámborságáért mindváltig csipkedték 
S  mivel fö l  se vette — Fdtul-nak nevezték.

I,Hiszen úgy sincs neki más vezetékneve!“ 
Mondta a sok vásott, — sikongva nevetve; 
így  aztán rajt maradt s lett a neve Fáiul — 
Éz azonban m it se szolgált néki gátul.

Csak egyre volt büszke, hej, s nagy büszke vala 
Arra, hogy ö neki volt a legszebb anyja ; 
Mit különben néki gyermekidejében,
Egy ur mondott gyakran-, jöttében, mentében.

Ki is lehetett vajh’ — Bonifác levente,
Hogy nagyobb lett, fe jé t ezen gyakran törte; 
Szép fé r f i  volt, — göndör fekete hajával,
S  mindig este jö tt el sötét pejlovával. . .

„Min gondolkoztál el úgy, Bonifác öcsém?“ 
„Egy in kérdé amott előbb, ki vagyok én . .
Ki légyen az bátyám ? — s szólt a Karavános: 
„Te úgy sem ösmered — Bándorföldi János.“

Bonifác nevetett :■ téved kedves bátyám,
Az az ur nem Bándorföldi, hanem Hattyán. 
A fogadós jó l megnézte Bonifácot,
Hattyánt pedig ekkor már sehol sem látott. . .

(Folytatás.)

Szerkesztői posta.
Alias Hegedűs, Pécs. Rendben van minden, lapok 

mennek. — S. Cegléd. Kedves Ur-öcsénk, helyes 
dolgot cselekedett. Majd a jövő számba meg- 
lüstőljük. — F Á. Arad. A Yanke elment, de még 
mindig nem jött vissza. Ugylátszik semmi se 
lett a dologból. Ha lenne mégis — értesítjük. — 
R A. Marosvásárhely. Szives köszönet a dolgokért. 
Llyó egészségére kívánjuk a farsangi mulatságo
kat. Udv! — T. P. Szatmár. A lap kérdezett idő
től fogva jár. Az uj állomáson szívélyes üdv!
L. Gy. Keszthely. No, no, hiszen a dolog azért nem 
olyan baj. Csak épen hogy szó esett arról is. 
Egyébránt ahogy tett, jói tett. Üdv.

Általános közhasznú rovat.
Milyen lapokat olvassunk?

„Szeged és Vidéke“. — Politikai napilap. Az Alföld 
legnagyobb, legterjedelmesebb napilapja. Megjelen nap
jában kéts/cr. Előfizetési ára az esti kiadással együtt 
egész évre 2«S, negyedévre 7 korona. A reggel megjelenő 
lap 21 korona és negyedévre (I korona. Szerkesztőség: 
Szeged, Kárász-utca 10. Kiadóhivatal: Schulhof Karolу 
könyvkereskedése.

Komáromi Lapok. (Komárommegyci Közlöny). Du
nántúl legrégibb lapja, megjelenik minden szombaton. 
Előfizetési ára : Egy évre 10 kor. Negyedévre 2 kor. 50 
fillér. Szerkesztőség és kiadóhivatal : Komárom, Megye- 
utca 31 3.
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„Balatonvidék“. Politikai hetilap. A Balaton és 
Keszthely és vidéke közkedvelt lapja. Előfizetési ára : 
Egy évre 10 korona, félévre 5 és negyedévre 2.50 kor. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: — hová laprendelés,
hirdetés, megbízás stb, intézendők — Keszthely, volt 
gazdasági tanintézet épülete.

Kunyhók és paloták
lakóinak egyaránt sugárzik az a fényes csillag, mely vilá
git és melegít és mely nem más, mint a S z e n t i rás. 
E becses könyv most versekben jelent meg és 9 korona 
6 0  fillérért egyedül E g e r b e n  (Heves m.) a V e r s e s  
S z e n tir á s  kiadóhivatalában kapható. Ugyanaz megren
delhető nagyobb kiadásban, egy kötetben ára 10 korona 
4 0  fillér. BORVÁSÁR.

Egri borok!
Atyám, Babocsay Sándor ügyvéd borainak 

kezelését átvettem. Vannak pincéinkben: 
fillokszera előtti „ó-vörös“ és 1901. évi fehér 
borok. — Kis- és nagymértékben eladók. — 
Babocsay Gyula gazdász, Egerben.

300 hektoliter
jó minőségű idei termésű bort kei es fővárosi vendéglős, 
időközönkinti 10 — 15 hektó szállításra. Azon termelők, 
(és csakis termelők) akik hasonló mennyiségű és töl
tetlen jóminőségű borral rende keznek, kéretnek crte- 
sitésüket О. H. címen e lap kiadóhivatalába intézni.

Egy eredeti
hordó idei termés és jó minőségű bor — csak 
termelőnél — kerestetik, melyből mintát s 
ármegjelölést alábbi címre kérek küldeni: — 
Spivalo J. Bpest, K.-váci-ut 187.Nyilttér.*

Vendéglöhelyiség
a S z o n d y -  és B a j n o k - u t e a  s a rk á n  
a u g u s z tu s  e lse jé re  k iadó . Bővebb fel
világosítást nyújt a h á z m e s te r .

H ű tő k ,  J é g s z e k r é n y e k  és pedig egy b o r h ű t ő  3
korsóra, tiszta angol cinlappal, egy s ö r h ű t ő ,  2 V4'68 
hordóra, 2 pumpa-csappal és egy kétajtós h u s h ű t ő -  
- s z e k r é n y ,  — ezenkívül teljes vendéglői berendezés 
kapható ugyanitt jutányos árban. S t e l n w a l d  K á r o ly  
vendéglős, K o l o z s v á r t .

Kaszinó-vendéglő átadás.
A B é k á sm e g y e ri (csillaghegyi) kaszinó** 

v en d é g lő  teljes berendezéssel — 1000 kor. 
átvehető. Házbér 600 kor. Cim a kiadóban.

E r z s é b e t f a l v á n  , , e g y  h á z “ , melyben szatócs-üzlet 
és lakosztály van, 155 □  telekkel, szabadkézből azonnal 
eladó. Ugyanott egy egész új „ Granimaphon“ 50 lemez
zel potom ái on eladó. Cim a kiadóban.

30 év óta
fennálló jóforgalmu vendéglő mészárszékkel és 
hentesüzlettel szabad kézből eladó. Bővebbet: 
P e n tz  jVIihálynál S üm egen .

* Az e rovatbani közleményekért nem vállal felelősséget 
a Szét к.

Üzletek vétele és eladása.
Ezen rovatban hirdetett üzletek kizárólag lapunk kiadóhivatalá
val vannak összeköttetésben. — Az erre vonatkozó tudakozódá

sok a kiadóhivatalhoz intézendők.
Gyönyörű

sarok vendéglő, 1-ső májustól november 1-ig bermen- 
tesen használható s csak házbér fizetendő.

Magyarország
egyik első nagy városában most épülő s a tavaszra be
fejezést nyerő uj vendégfogadójára — melynek 52 vendég
szobája , éttermet télikertje és előkelő nagy kávéháza 
lesz — bérlő kerestetik. Évibérlet 20,000 (buszezer) írt. 

A r a n y b á n y a !
B u d a p e s t  l e g e l s ő  , ,K ó s e r - v e n d é g l ő j e “ b e t e g s é g  
m i a t t  á t a d ó .  N a pi  f o r g a l o m  P 2—2 hektó bor és 
2 — 3 hektó SÖr. A z o n n a l  l e f i z e t e n d ő  v é t e l á r  3 0 0 0  
f o r i n t .

Két vendéglő
egyik a főváros központján 1000 frtért, s ugyanennyiért 
e g y  másik, az egyik legforgalmasabb ut elején — 
napi nagy forgalmakkal — eladók.

700 forinttal
rendelkező fö-pineór teljesen berendezett s kellő mennyi
ségű itallal (saját termés) ellátott vendéglőt, — mely 
biztos megélhetést nyújt a fővárosbal. — mint vendéglős 
azonnal átvehet.

Négy gyár között
nagy jövedelmet hajtó vendéglő 1000 friert — azonnal 
átadó.

Újonnan
s a főváros egy élénk nagyforgalmú utján berendezett, 
szép vendéglő — nősülés és elköltözés miatt — azonnal 
olcsón átadó. 31.

Jó helyen
a fővárosban egy biztos existenciát s nagy jövedelmet 
biztositó vendéglő 4000 kor. eladó. 33.

Sorok<ári-utca
elején jómenetelü vendéglő jutányosán 1000 frtért
átadó. 34.

Legelső
közlekedési útján, a k. pályaudvarhoz közel, kitűnő ven
déglői üzlet, 9 —12 szállodai vendégszobával 10.000 k or
ért átadó. 11.

Elsőrendű
kocsmai üzlet, а III. лег. legforgalmasabb helyén, munká
sok központján 1000 írtért eladó 13.

Első
fő-utcáján Budapestnek egy előkelőén berendezett szép 
vendéglő olcsón 4000 koronáért eladó. 14.

Fővárosi központon,
szinház mellett, élénk forgalmú vendéglő-üzlet 2000 frtért 
átadó. 17.

Legélénkebb helyén
a fővárosnak, télen-nyáron nagyforgalmú vendéglői üzlet, 
nagy udvari kert, szép lugasokkal, egész házzal együtt 
7000 koronáért átadandó. 18.

Vállalkozók, Részvénytársaságok, Bortermelők 
és Vendéglősök ügyeimébe!

Vidéki nagy kereskedelmi és vasúti forgalmú város 
első szállodája eladó. Az üzlet áll : egy két- és egy
emeletes épületből, melynek udvara a Fő-tér és egy 
másik forgalmas utcára szolgál. A  szállodának 35 szobája, 
nagy táncterme, elegáns éttermei és kávéháza, azonkívül 
polgári vendéglője, nagy kerthelyisége és két jégverme 
van. A szálló értéke — az összes berendezéssel — 110 
ezer forint, amely azonban a szállóval szemben városi 
szinház felépülésével megkétszereződik. A rendkívül nagy 
jövedelmet hozó fogadói üzlet vételéhez 40—50 ezer frt 
szükséges. 19.

Rendkívül
nagy forgalmú kereskedelmi városban, szálloda s vendéglő
nek épült egyemeletes ház, mely négy utcára szögellik és 
a katonai laktanyák közelében áll, — a családfő elhunyta 
miatt eladó. 20.

F ő
forgalmi útján a fővárosnak, szép megélhetést s hasznot 
biztosító vendéglő 1000 kor. átadó. 23.

Eleg’áns
és értékes berendezéssel elsőrangú nagy kávéház a fő
város legalkalmasabb s forgalmasabb pontján 10,500 koro
náért átadó. — 28.

Szálloda és vendéglő
Dunántúl legnagyobb forgalmú városa legforgalmasabb 
helyén, 8 szoba, étterem, vendégszoba, nagy nyári kert- 
helység, téli-nyári kuglizóval és egyletekkel, valamint a 
vendéglői épülethez tartozó dohánytőzsdével (melyért évente 
100 korona haszonbért fizetnek), 5000 (ötezer) forinton 
eladó. Házbér 1100 forint. Évi sörforgalom kimutatható 
— 100 hektó sör, ugyanannyi bor.

A legnagyobb forgalmú
vasúti vonalon fekvő nagy városban biztos megélhetést 
nyújtó kávéház, melyhez Dunára szolgáló gyönyörű nyári 
kerti veranda tartozik 35— 10 frt napi bevétellel 3500 
forintért jutányosait eiadó. llázbér 1080 frt. — 39.

Nagy vasúti- és hajó-
forgalommal, legtöbb katonasággal rendelkező nagy vidéki 
városban, nagy kávéház, mely a múlt őszszol lett teljesen 
újonnal renoválva — nagy forgalommal 'és haszonnal, 
0500 (hatezerötszáz) forintért átadó. Évi bérlet 850 forint.

Legnagyobb vidéki
gócponton s kereskedelmi városban, melynek 45,000 
lakosa van — mészárszékkel egybekötött s nagy forgalmú, 
szép nyári vendéglő, közelében két kórház és több gyárak
kal eladó. Üzletvétel tulajdonossal megegyezés szerint.

Szép
és a házigazda által gyönyörűen berendezett vendéglő a 
főváros legforgalmasabb utcáján 500 koronáért átvehető. 
Házbér 800 frt. — 15.

Kerepesi-
úttól pár száz lépésnyire jóforgalmú kis (vendéglő 000 
frtért eladó. 44.

Polgári vendéglő,
a Józsefvárosban, elsőrendű polg. vendéglő, azonnal át
vehető. Házbér 1300 kor. — 50.

Két kávéház között
jómenetelü vendéglő — utcajárdai nyári kéritéssel, árnyék
ponyvával, — azonnal eladó. — 51.

Főpincer
1000 frt óvadékkal étterembe kerestetik. Cím 
a kiadóban. — 300 írttal föpincér, ki nagy 
üzletekben volt — főpincéri állást keres. — 
Előkelő nagy üzletekben működött éthordó 
alkalmazást keres.

Ölesó kávéház
nagy forgalommal, Dunamenti székvárosban s ennek vasúti 
és hajóállomásával szemben, külön helyiség, 4 lakó
szobával, más városba költözés miatt azonnal átadó. 
Átlagos havi biztos bevétel 850—900 frt. Forgalom télen- 
nyáron egyforma. Vételár 3000, házbér 1000 forint.

Dunántúl
egyik elsőrangú szállodája, mely két éve lett teljeseu 
újonnan berendezve, vendéglő étterem, nagy nyári kert, 
helyiség, kocsik, omnibusz-lovak stb. hozzátartozókkal 
5000 forintért átadó.

A második
magyar fővárosban a vasút közelében, régi vendéglői 
üzlet, étterem, konyha, pince stb. berendezés, valamint az 
ezüst és fehérneművel együtt — 1000 lórimért eladó. 4ß.

Nyáron -télen
egyforma s nagy forgalmat csináló vendéglő a főváros 
alkalmas pontján — más városbani üzletvétel miatt 2400  
koronáért bármikor átadó. — 10.

Grammophon
két darab egész jó és új állapotban, jutányosán eladó. 
Cím a kiadóhivatalban.

Csapiáros
kerestetik előkelő fővátosi szállodai étterem vezetésére. 
Óvadék 500 frt.

Pedálos cim balom , használt s jókarban 
lévő megvételre, ugyanott cimbalom-tanitó 
is kerestetik. Cim a kiadóban.

nagy mosó- és tisztító-intézete

BUDAPEST, Vili., Baross-utca 52. sz.
Elvállal tisztításra ingeket, gallérokat, kézelőket, 
függönyöket stb. amerikai módszer szerint, érc
mész (chlorsav) nélkül, a legolcsóbb árak mellett.
; ------: Fióküzlet : = = = = = = = = = = =

Práter* cs <Tutó*utea sarok-

x*fe' 's&x ж : üslé* «tex х̂ д кШ
I  I
I  A világhírű francia gI D e l b e c k & C o , |

r e im s i  p e z s g ő b o r g y á r  
é s  a m ü n c h e n i  H o fb räu

m agyarország i fö lerakata .

Válogatott
f űs ze r á r uk ,
mindennemű bél

és külföldi
cs eme gék ,  

magyar és francia 
pezsgő-borok, 

rum, thea, 
liqueőrök, sajt, 

vaj, kassai, 
prágai, sonka, 

felvágottak, 
gyümölcsök 

stb. raktára.

BRÁZAY KÁLMÁN-nál
Muzeum-körút 23.
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A hazai fürdők, kirándulók,
fogadók, vendéglők és kávéházi üzletek, 
valamint az ajánlhatóbb cégek és beszer- 

-■-= zési források. ■■ =====
UTMUTACÓJA.

Kzen rovatban mindazoknak, akik a lapot egész évre fizették 
elő, három sorig terjedő hirdetését egész even át díjtalanul 
közöljük. Л három soion túl terjedő hirdetés minden szója 
4 fillérbe kerül. Nem előtizetőknek ez a hirdetés egész évre 
1 ( 1  korona, félévre w korona és negyedévre 6 korona és 

minden további szó 8 fillér.

Budapest. Albert Viktor vendéglője Rökk 
Szilárd-utca 10. A vidéki főpincérek 
találkozóhelye. Olcsó magyar konyha, 
kitűnő borok.

Commerce-Kávéluiz, Tulajdonos Petrovits 
György, József-körut és Baross-utca 
sarkán. Elsőrangú kávéház.

Fellegi Ede »»Elevátor-kávéháza« Ferenc- 
körut. Elsőrangú kávéház, esténkint 
zeneestély.

Tarant Prokob »»Stefánia«-szállodája. VII., 
Murányi-utcza 53. A keleti pályaudvar 
közelében. Olcsó szobák.

Keresztessy Mátyás vendéglője József-u. 
4. sz. Budapesti pincéregyleti tagok 
látogatott vendéglője.

Kisfaludy‘kávéház. Tulaj d. Almássy Ká
roly Teréz-körut és Szondy-utca sarkán. 
Elsőrangú kávéház.

Medikus-kávéház. (Kmetykó Lajos tulaj ф) 
Üllői-uton a klinika mellett. Elsőrangú 
kávéház.

Németh János vendéglője, Királyi Pál-utca. 
Régi üzletemberek találkozója. Olcsó ma
gyar konyha.

Szabária-hávéház (túl. Strasser Jakab). 
Dohány-utca és Nyár-utca sarkán. Üz
letbeli társak találkozója.

Arad. Nagy Lajos »»Fehérkereszt« és 
»»Központi« szállodái. Elsőrangú vendég- 
fogadók a város főutcáján. Éttermek, 
télikert és kávéházakkal.

Hungária-kávéház. (Skergula István tulaj
donos.) Előkelő kényelemmel berende
zett és Arad legnagyobb kávéháza a 
központon.

Kolbay István »»Vadászkürt«-vendéglője 
és sörcsarnoka. Magyaros konyha, ter
melőktől vett valódi borok.

Grüuivald Simon Korona-kávéháza, Ár
pád-tér 2. A pincérség régi találkozója.

Nadó I. Fiume-kávéháza a Szabadság
téren. Elegáns kávéház, a helybeli 
üzleti kartársak látogatják.

Japán-kÁvéház (Molnár Zsigmond tulaj
donos). Fényes berendezésű keleti kávé
ház, a városházzal szemben. Az clite- 
pincérkar találkozó helye.

Kass Béla éttermei és sörözője a Szabad
ság-téren. Termelőtől vásárolt tiszta 
borok. Olcsó konyha.

Leöwy Ignác *»Elite«-mulatója. Előkelő, 
csínnal berendezett nagy kávéház, olcsó 
árak.

Balaton-Berény. Fehér Sándor »»Magyar 
Tenger« szállodája. A Balaton partján. 
Pompás terasz-vendéglő a parton, szép 
kilátás, obsó  árak.

Barcs. (Telep.) Hoffmann és Krausz 
»Garni«-szállodája az állomás mellett.

Csáktornya. Friedl J. Zrinyi-szállodája. 
Magyar konyha és termelőktől vett borok.

Veisz Lajos »»Otthon« kávéháza a város 
központján.

C son grád . Goda István »Magyar király«- 
szállodája. Étterem és kávéház.

E szék . B 'hns M. vendéglője a központon. 
Magyaros olcsó konyha, tisztán kezelt, 
valódi jó borok.

Győr. Acél Miksa Kisfaludy-kávéháza, a 
városházzal szemben.

Buckler Lukács Sárkánylyuk-vendéglője. 
Termelőktől vett borok, olcsó konyha.

Elite-kávéház (Herceg Ferenc túl). Győr 
egyik kies pontján a Dunaparton.

Fehér Hajó szálloda (Meixner Mihály tu
lajdona). Elsőrangú szálloda, étterem, sö
rözők — szemben a városházzal.

Hungária kávéház. (Kustcr Géza tulajd.) 
Elsőrangú kávéház a Baross-utcában.

Kranwackcr Elek vendéglője, Deák Fe- 
renc-utca. Termelőktől vett borok, jó 
magyaros konyha.

Nemeth Ferenc »Erzsébet«-kávéháza. A 
helybeli és vidéki vendéglős és pincér 
urak találkozója. Olcsó arak.

Priickler Mátyás »»Arany postakürt«-ven- 
déglője, Deák Ferenc- és Arpád-u, sar
kán. Balatoni borok, olcsó konyha.

Schnell Ferenc vendéglője, Arany János- 
utca. Helybeli pincér urak borozója.

Lúgos. Csontos Gyula »Központi sör- 
csarnoka« a város közepén.

Ig ló . Bavesitz L.-nc »Vigadó«-szállodája. 
A felvidék legnagyobb szállodája. Ele
gáns éttermek ’és kávéház.

Kolozsvár. Fekete L. vendéglője a »Vig 
magyarhoz«. Olcsó magyar konyha, a 
Kolozsvárt megforduló üzleti kartársak 
kedvelt vendéglője.

Grá f  Jitiibs vaáúti vendéglője. A kolozs
vári,'közönség* kedvelt kirándulója. Ter
melőjétől yett erdétyi borok.

Grün A. »Budapest«-kávéháza, az üzleti 
kollegák találkozóhelye.

Grand-kávéház. (Gyárfás Dezső túl.) Első
rangú kávéház. Kolozsvár központján.

Hungária-kávéház. (Roth A. tulajd.) Vi
déki üzletemberek találkozója.

Központi szálloda. (Nagy Gábor túl.) A 
város központján, Elsőrangú fogadó : 
éttermek és kávéház.

Korona-kávéház. (Heiman tulajdonos.) A 
vidéki pűncér urak látogatják.

Királyháza. Gödör Gyula vasúti ven
déglője.

Körmend. Heigl Ignác »Kulcsos«-ven_ 
déglője, Kulcsos-utca. Termelőktől vett 
jó borok, olcsó konyha.

Neubauer János »»Magyar Király«-ven- 
déglője. Balatonmelléki jó borok, olcsó 
magyar konyha.

Scheck Ignác »Korona*szállodája« a város 
főhelyén. — Étterem, sörödé, kávéház.

Komárom. I fj, Kass Gusztáv »Magyar 
király«-száUodája. Előkelőén berende
zett fogadó a Dunaparton.

M aitz Rezső »Vigadó«-éttermei. Étkező 
és sörházi helyiségek, kitűnő italok, 
olcsó magyar konyha.

Kis-Cell. Várlaky Béla »Hungária«-szál- 
lodája, előkelő berendezésű fogadó,
étterem, kávéház.

Horváth József. *>l!j kávéház.« A helybeli 
elite-közönség találkozóhelye.

Kaposvár. Mester J  »Zrinyi «-vendég- 
lője, az állomás mellett. Magyar borok, 
olcsó konyha.

Pclcmartn Péter vasúti vendéglője. A vá
rosi közönség találkozója. Magyar
konyha, kitűnő italok.

Ratts J. »Hazám«-kávéháza (volt Üs- 
Budavár). Egész éjjel nyitva. Az állo
más közelében.

Tatár Gusztáv »Korona«-szállodája. Első
rangú fogadó. Termelőktől vett borok. 
Étterem, sörödé és kávéház.

Kassa. Sörös Márton vendéglője. Elő
kelő közönség találkozója. Magyaros
konyha.

Keszthely. Strausz Miksa »Hullám« cs 
»Korona«-s*.áflodái, a város központ
ján. Hullám a Balaton partján.

Szieber József vendéglője, Kossuth Lajos- 
utca. Balatonmelléki jó borok, olcsó 
magyaros konyha.

Szabó Béla kávéháza a város közp. Az 
idegenek és szakmabeliek kedvelt talál
kozóhelye.

H év íz . Póca János »Mexiko«-vendéglője. 
Télen-nyáron át nyitva. Olcsó vendéglő, 
termelőktől vett borok.

M iskolc. »Korona-szálloda.« (Bokros 
Károly tulajd.) Elsőrangú fogadó. Ét
termek, sörödé cs kávéház.

Kispi/a-vendég\o. (Tulajd. Mayer József.) 
Saját termésű borok, magyaros konyha.

Lejlcr Béla »»Polgári sörcsarnok« vendég
lője. Jó magyar és olcsó konyha, ter
melőktől vásárolt kitűnő borok.

Pannonia-kávéház. (Ausländer Henrik és 
Gyula.) Előkelő berendezésű kávéház, 
a város központján.

Papszt József vendéglője és sörcsarnoka 
a Búza-téren. Olcsó polgári konyha, 
termelőktől vett borok.

Perl Gyula »»Tűzoltó«-kávéháza. Az üz
leti kartársak találkozó helye.

Széchcnyi-szálloda és kávéház. (Túl. Kell
ner Lajos.) Üzleti kartársaknak olcsó, 
kedvezményes áru szobák.

Nagybánya. Rum pold Gyula »»Nagy
szállódé«^'«. Elsőrangú szálloda, kávé
ház cs éttermek.

Nagykanizsa. Bayer Gyula vendéglője. 
Kossuth Lajos-utca. Termelőktől vett 
borok, magyaios konyha.

Cár János »Vaskapu«-szállodája. Jó ma
gyar konyha és kitűnő italok.

Nyitra. Pitzer és Hauser »»Hungária«- 
szállodája, Elsőrendű fogadó. Magyar 
konyha, termelőktől vett borok.

Nagyvárad. Karner Gyula »Rimanócy« 
szállodája. Elsőrangú fogadó. Terme
lőktől vett borok.

Pápa. Zsilinszky Lajos  >»Griff«-szállo- 
dája. Elsőrangú fogadó, az utazóközön
ség kedvelt szállodája.

Pécs. Ábrahám István vendéglője, Szi
geti-országút. Termelőktől beszerzett 
borok. Olcsó magyar konyha.

Hétfejedelem-szálloda, (Túl. Dollingcr An
drás.) Megyeiek kedvelt fogadója. Nagy 
nyári és téli söröző.

Jakab Imre vendéglője. Saját termésű 
»»kotyogós borok«, Ízletes magyar 
konyha.

»Vadember-szálloda«, (Mayer Lajos túl.) 
a város központján. Az utazók régi fo
gadója. Saját termésű borok, magyar 
konyha.

Cserta Vince »»Magyar király«-szállodája. 
Sörödé, étterem és kávéház. Olcsó 
szobák.

»»Nemzeti szálloda«. ( W eindorf er Já
nos túl.) Pécs és Dunántúl kényelmes 
és legolcsóbb szállodája, Nappali szoba 
50, éjjeli szoba H0 krajcár. Magyaros 
konyha, pécsi borok. A »»Nemzeti kávé
ház« a pécsi iparosok találkozóhelye. 
Egész éjjel nyitva.

Feurich Lajos Vendéglője, Indóház-u. 21. 
(saját ház). Saját termésű borok, olcsó 
magyar konyha.

Jenovay József »»Zöldhordó«-vendéglője 
Sörház-utca. Olcsó konyha, termelőktől 
beszerzett borok.

Ladika István  vendéglője, volt »»Schubert«- 
vendéglő. Budai vásártér környékének 
találkozó helye.

M alákovits István  »Isten áldás«-vendég
lője. — Pécs bánya-telepi termelőktől 
beszerzett borok.

Radocsay Imre »Korona-szállodája.« 
Szigeti országút. Olcsó magyar konyha. 
Saját termésű kitűnő muskatály és asz
tali borok.

Sebók István  »Két korona«-vcndéglője, 
Percei-utca, központi kávéház mellett. 
Olcsó konyha, kitűnő borok.

Schnell József vendéglője, Pálya-utca 1. 
A budai vásártériek találkozó helye.

U dvardy Nándor »Turin város «-foga dója. 
Siklósi-országút. Jó hegyi borok, olcsó 
reggeli s ebédkoszt.

I f j . Zidarits József vendéglője, Makár-u. 
7. sz. Saját termésű kotyogós borok, 
minden pénteken halászlé.

Sümeg*. Mestcrházy Sándor »»Korona«- 
szállodája. Saját termésű jó borok, ma
gyaros konyha.

Szeg*ed. Juriínovits F, »»Tisza-szálloda.« 
Az alföld legszebb fogadója. Mind 
utcai szobák, télikert étterem és ká\ éház.

»Fekete sas«-szálloda. (Ádám Ödön szál
lodája és vig mulatója.) Olcsó szobák, 
éttermek és kávéház.

Szatmár. Pongrác Lajos vendéglője a 
kath. körben. Saját termésű érmclléki 
borok. Magyaros konyha.
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Sárvár. Ritter 1. »»Korona-szállodája« 
saját termésű borok, olcsó jó magyar 
konyha.

Szék zárd. Haspell Jóxsef »»Szegzárd«- 
szállodája. Saját termésű szekzárdi bo
rok, magyaros konyha.

Székesfehérvár. B a rm i Ignác »»Ma
gyar király«-szállodája a város központ
ján. Elsőrangú fogadó,

Endersz János »»Fekete Sas«-szállodája. 
Étterem, kávéház. Saját termésű borok.

Szombathely. »Hungária «-nagy-szálló.
(Posch Károly és Gyula). Elsőrangú 
fogadó a központon.

Köhler György vendéglője a barátok 
templomával szemben. Balatoni borok, 
olcsó konyha.

Sopron. Krausz J. »»Fehér rózsa«-szál- 
lodája. Elsőrangú fogadó, magyar 
konyha, termelőktől vett borok.

S.-A-Ujhely »»Magyar Király«-szálloda. 
(Cscruicky I. tulajd.) Előkelő étterem, 
söröző.

Kovaisics-ctterem és sörház. A városház- 
épületben s a színházzal kapcsolatban. 
Olcsó konyha, kitűnő italok.

Frisch J. »»Magyar király«-kávéháza. A 
helybeli és vidéki kartársak találkozó 
helye.

Szolnok. Müller cs Vesztcr »»Kossuth«- 
szállodája az állomással szemben. Olcsó 
vendégszobák, magyaros konyha.

Szentes. Halász Janos »»Petőfi«-szállo- 
dája. Elsőrangú fogadó, kitűnő csongrádi 
borok.

Temesvár...................... Ill its  . . .
Hungária nagy-szállodája, belváros. A 
délvidék legelegánsabb vendégfogadója. 
Étterem, télikert, söröző és előkelő 
komforttal berendezett kávéház.

Hannold János »Korona«-szállodája, a 
józsefvárosi indóházzal szemben. Olcsó 
magyar konyha, termelőktől vett borok.

Gombás István »Pacsirtamcző«-vendcg- 
lője, a gyárvárosi indóházzal szem
ben. Temesvár legszebb kirándulója. 
Györkényi és Szalai kitűnő borok.

Schubert Péter »»Strucinadár«-szállodája, 
Józsefváros, 50—00 lépésnyire az indó- 
háztól. Olcsó magyar konyha, tiszta 
borok.

Zalaegerszeg*. Domonkos Ignác »»Ko
rona«-szállodája, a város központján. 
Éttermek és söröde-helyiségek.

Hazai
BESZERZÉSI FORRÁSOK.

Különféle eégek.
Csögl János

első »pécsi« hordógyára. Indóház-u. 21. 
Hordógyártmányok borkereskedők, sör- és 
szeszgyárak részére a legjutányosabh árak 

mellett. : .

Silbermann Ignác
nagyváradi pincér-egyleti ügynöksége 

Legelterjedtebb közvetítési iroda.

Pécsi -Ujsörgyár«,
a vidéken legnagyobb és legmoderneb
bül berendezett sörgyár. Söre vetekedik 
a kőbányai gyárak söreivel. Cim : Pécs, 

Mohácsi-országút 20.

tGaral В férfiszabó
és ruhatisztító üzlete Arad, Salac-utca 2. 
Az aradi vendéglős és pincér urak ruha
készítője és tisztitó, illetve udvari szabó

mestere. Jutányos olcsó árak.


